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ТРАВЕНЬ 

Д е не поглянеш — трави 
і квіти! Травень гостинці да
рує нам, діти! Полем, ліса
ми ступає весна й до нас у 
городчик вступить вона. В'яз
кою квітів, чудових^ мов мрії, 
ми приберемо ікону Марії. 

Друга неділя у травні — 
ДЕНЬ МАМИ. Наших матусь 
привітаєм піснями, квітів ве
сняних дамо їм багато з а ма
теринську любов і посвяту. 

Н а ШОСТЕ травня всі пластуни підготовляють СВЯ
ТО ВЕСНИ. Молодь уся вшанує в той день радісним го
моном сггівів-пісень лицаря Юрія, свого Патрона — він 
перед лихом їй оборона. Хай ж е веде її Юрій святий на 
перемоги, у труд і у бій! 

Помолимось, діти, до Бога Творця з а д у ш у Євгена, ге-
роя-борця в день Д В А Д Ц Я Т Ь Т Р Е Т Ш . А в день Д В А Д 
ЦЯТЬ П'ЯТИЙ будемо Симона всі поминати. Про них нам 
розкажуть і батько і мати. 

1. РЕБУСИК 

Пояснення, як розв'язувати ребусик, знайдете у числі 
другому „Веселки" за лютий 1957 р. 

ґ. 

РОЗВ'ЯЗКИ ЗАГАДОК 
Розв'язки загадок із другого числа „Веселки" з а лю

тий 1957 p.: РЕБУСИКИ: 1. Карпати, 2. Ялинка. Розв'язки 
з числа третього з а березень 1957 p.: 1. СТВОРІТЬ НОВІ 
СЛОВА: бібула, сонце, картина, Кавказ, граблі, тривога, 
тризуб, трикутник; 2. Щ О Ц Е ? Літак; 3. Щ О Ц Е ? Паро
вий поїзд; 4. РЕБУСИК: Б'ють пороги, місяць сходить, як 
і перше сходив. Написав Т. Шевченко. Розв'язки з числа 
четвертого з а квітень 1957 p.: 1. ЩО Ц Е ? а. Писанка, 
б. Весною; 2. ЯКИЙ Ц Е В І Р Ш ? Надійшла весна прекрас
на, Многоцвітна, тепла, ясна, Мов дівчина у вінку, Ожили 
луги, діброви, Повно гамору, розмови І пісень в чагарни
ку. Вірш взято з „Лиса Микити" Івана Франка; 3. УКРА
ЇНСЬКІ НАРОДНІ З А Г А Д К И : а. Котик, б. Сонце, в. Го
динник. 

2. УКРАЇНСЬКІ НАРОДНІ З А Г А Д К И 
а. Сіреньке літа, сіреньке гуде, а жовтеньке носить. 
б. В піч покладу — мокне, на воду покладу — сохне. 
в. Щ о над нами догори ногами? 
г. Розгостився ткач у куточку, тче сіточку на смерточку 

рідній сестрі, близькій свасі бідній мусі і комасі. 
У куті стою, як ніч, так день, з місця не рушусь, мов 
той пень; взимку коло мене припадають, а влітку 
забувають? 

ВИСЛІД ЛЬОСУВАННЯ НАГОРОД З А ДОБРІ РОЗ
В'ЯЗКИ ЗАГАДОК: Правильні розгадки прислали такі 
діти: Бачинська Оксана, Бемко Таня, Еліяшевська Хрис-
тя, Кміцикевич Роман, Козак Сяня, Ласка Олександра, 
Мисишин Віра, Сениця Христя, Шуль Андрійко. 

У висліді льосування нагороду отримали: Бемко Таня, 
Ласка Олександра, Шуль Андрійко. На нагороду призна
чено першу частину пригод Богути Багатиря. 

НАСТУПНИЙ КОНКУРС І ЛЬОСУВАННЯ НАГОРОД 
з а добрі розв'язки загадок відбудуться наприкінці липня, 
а вислід буде проголошений у числі „Веселки" з а сер
пень ц. р. Хто хоче взяти участь у конкурсі й льосуваи-
ні нагород, мусить прислати правильні розв'язки всіх за
гадок, вміщених у числах .^Веселки" з а травень, червень 
і липень ц. р. Останній реченець надіслання розгадок — 
ЗО липня ц. р. 

журндд ^дя Д І Т Е Й кожного віку 
з кольоровими ілюстраціями виходить на початку кож
ного місяця у Видавництві „Свобода" заходами Україн
ського Народного Союзу. Редаґує Колегія з членів Об'єд
нання Працівників Дитячої Літератури. Річна передплата 
становить у З Д А — 4.00 дол., у інших країнах — рівно-
вартість цієї суми. Щна окремого числа 40 центів. 

Адреса: "SVOBODA" — "Veselka", P. О. Box 346 
Jersey City З, N. J. USA. 

Редакція застерігає собі право виправляти прислані 
авторами матеріяли. Передруки нових творів і ілюстра
цій, вміщених у „Веселці", тільки з а попередньою згодою 
Редакції й Видавництва та з а поданням джерела. 
Обкладинка і розділові заставки роботи Е. Козака. 
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Н Е Б Е С Н А М А Т И 
Ілюстрація П. Холодного 

Поцілунками, обіймами, квітками, 
П о б а ж а н н я м и і гомоном пісень 
Привітаєм н а ш у л ю б у рідну маму 
У велике н а ш е свято, в Мамин День . 

А потому н е забудьмо, любі діти, 
Помолитись Б о ж і й Неньці Пресвятій, 
Поклонитись Мамі всіх л ю д е й на світі, 
Вірне серце в подарунок дати ї й . 

Ми простягнемо до Неї рученята: 
„О, Небесна Мати, л а с к у нам подай!" 
І помолимось з а матінку, з а тата 
І з а н а ш далекий, м и л и й Р і д н и й Край. 

Р. Завадовиг 

НА СВЯТО МАТУСІ 
Ой, яка ж бо ти, матусю, 
Д о р о г а та мила, 
Цього словечком сказати 
Н е моя щ е сила. 

Щ о те сонечко на небі, 
В л у з і квітка красна, 
Ц е матуся в нашій хаті — 
Д о б р а все та ясна. 

Ясне сонце світить з неба, 
Веселить та гріє, — 
В рідній хаті п р и матусі 
К о ж н е з нас радіє. 

П ід опікою матусі 
Весело г у л я ю — 
Щ о це холод , щ о це голод, 
Щ о біда — н е з н а ю . 

Н а д усіх , над все у світі 
Матінку кохаю, 
А в оце велике свято 
Гараздом вітаю: 

Б е з ж у р б и та й у здоров'ю 
Ж и т и дай вам, Б о ж е ! 
А віддячитись матусі 
Б о г мені поможе. 

Уляна Кравгенко 

УСІМ НАШИМ ВЕЛЬМИШАНОВНИМ 
СПІВРОБІТНИКАМ, ПЕРЕДПЛАТНИКАМ, 
ЧИТАЧАМ І ПРИХИЛЬНИКАМ, ЯКІ ПРИ
ВІТАЛИ НАС З ВОСКРЕСЕННЯМ ХРИСТО
ВИМ, СКЛАДАЄМО ЩИРУ ПОДЯКУ — 

Редакція „ВЕСЕЛКИ" 

Спи, моя втіхо, засни — 
П о л е заснуло , лани, 
В ж е спочивають пташки, 
Сонно звисають г ілки; 
Т и х о . . . З а с н у л о усе , 
Ніченька чари несе, 
Радісні сняться всім сни — 
Спи, моя втіхо, засни! 

Мишка в норі собі спить, 
Котик дрімає в ж е Цить! 
Тиша панує у нас — 
Спи, бо заснути в ж е час. 
Все спочиває у сні, 
Зорі л и ш світять ясні, 
Місяць осяяв степи — 
Спи, моя крихітко, спи! 

Щ а с т я із райських воріт 
Ш л е тобі, серце, привіт, 
Спокій і гра — все твоє, 
Все це д л я тебе л и ш є. 
Тут, б іля л іжечка, в ж е 
Я н г о л твій сон стереже. 
Сне, д о дитинки прилинь — 
Спи, моя втіхо, спочинь! 

Надія Хмара — Іл. М. Дмитренка 

З 



Ніна Наркевиг 

Ю Р К О В А Т А Є М Н И Ц Я 
Ілюстрація 

Ю р к о сидів н а ґ а н о ч к у й п л а к а в . Скоро буде 
М а м и н Д е н ь , а в ін з а г у б и в г р о ш і , з а я к і хотів 
к у п и т и д л я м а м и д а р у н о к . І щ о тепер робити? 

Хтось н е ч у т н о п і д і й ш о в до нього і п о г л а д и в 
п о п л е ч у . Ц е був д ідусь . 

— Ч о г о ти п л а ч е ш ? А щ е к о з а к ! 
Ю р к о розпов ів п р о свою біду. Х л о п е ц ь д у ж е 

л ю б и в д ідуся і з н а в , щ о він з а в ж д и й о м у допомо
ж е й п о р а д и т ь щ о с ь добре . 

— Т и д у м а є ш , щ о м а м і буде п р и є м н и й д а р у 
нок , я к и й т и їй к у п и ш ? Б а г а т о к р а щ и м д а р у н к о м 
буде д л я неї той, я к и й ти сам з р о б и ш . Ось при
д у м а й щ о с ь . П о б а ч и ш , я к ц е буде г а р н о . 

Ю р к о в і очі з а б л и щ а л и . В і н у ж е з а б у в свої 
сльози . 

—• Я з н а ю , д ідусю, з н а ю ! Т і л ь к и н і к о м у не 
к а ж і т ь п р о ц е ! 

І Ю р к о щ о с ь прошепот ів д ідусев і н а вухо . 
З ц ь о г о ч а с у к о ж н о г о д н я п і с л я ш к о л и х л о 

п е ц ь десь п р о п а д а в . К о л и сестра його п и т а л а , 
к у д и він бігає , в ін в і д п о в і д а в : 

— Н е с к а ж у — ц е м о я т а є м н и ц я ! 
С т а р ш е н ь к а с е с т р и ч к а М а р у с я щ е м и р и л а с я 

з тим, щ о в Ю р к а є т а є м н и ц я , а л е м е н ш е н ь к а , 
С о ф і й к а , не м о г л а заспоко їтися . С п о ч а т к у все 
п р и с т а в а л а до б р а т а : „Ну , с к а ж и , Ю р а с и к у , ска 
ж и т і л ь к и м е н і ! " , а к о л и Ю р к о р і ш у ч е в ідпов ідав 
„ Н е с к а ж у ! " , в о н а п і ш л а н а х и т р о щ і . П р о с л і д к у 
в а л а з а х л о п ц е м , і п о б а ч и л а , я к брав він г р а б л і 
т а л о п а т у і б і гав к у д и с ь а ж н а к р а й їхньої в е л и к о ї 
садиби . 

П р о к р а л а с я з а н и м і С о ф і й к а . Ю р к о к о п а в 
в е л и к у г р я д к у , скородив її г р а б л я м и , а тоді о б к л а 
д а в п о к р а я х к а м і н ц я м и . В і н т а к з а х о п и в с я сво
є ю роботою, щ о не п о м і т и в С о ф і й к и , я к а прита ї 
л а с я з а деревом. Г р я д к а в и х о д и л а г а р н а , і Со
ф і й к а , з а б у в ш и в с я к у обережність , к р и к н у л а : 

— Ю р ц ю ! Ю р ц ю ! Я т е ж х о ч у к о п а т и ! 

І. Бутовича 
— Т и тут, С о ф і й к о ? Н у , й чого тобі т р е б а ? 

— з д о с а д о ю в и г у к н у в Ю р к о . А л е б у л о з а п і з н о : 
т а є м н и ц ю р о з к р и т о . А С о ф і й к а д а л і п р о с и л а : 

— Я н і к о м у н е с к а ж у , Ю р ч и к у ! Д о з в о л ь т іль 
к и п о к о п а т и т р о ш к и ! 

Х л о п е ц ь з а с п о к о ї в с я і р о з к а з а в С о ф і й ц і про 
свою роботу : 

— Ц е , С о ф і й к о , я к о п а ю г р я д к у д л я мамус і , 
щ о б в о н а м а л а де п о с а д и т и городину . Б і д н а 
м а м у с я ц і л и й день н а роботі в місті . В о н а 
н е м а є ч а с у ц е зробити . А посередині я п о с а д ж у 
кв іти . Мені об іцяв д ідусь принести ї х до М а м и 
ного Д н я . К о л о кв іт ів п р и л а д н а ю д о щ е ч к у і 
н а п и ш у : „ Д л я М а м у с і д а р у н о к в ід Ю р к а . . . " 

— . . . і С о ф і й к и ! — д о д а л а д і в ч и н к а та а ж 
п і д с т р и б н у л а від з а д о в о л е н н я . 

Ю р к о хот ів був сперечатися , щ о в ін н а п и ш е , 
а л е п о т і м р о з д у м а в . 

—• П і д и , Софіє , п о к л и ч М а р у с ю , х а й в о н а т е ж 
л о п а т у в і зьме , то м и в т р ь о х б і л ь ш у г р я д к у ско
п а є м о . Д о б р е ? Т і л ь к и потихеньку , щ о б м а м а не 
б а ч и л а . 

З того д н я в ж е всі троє, Ю р к о , М а р у с я т а Со
ф і й к а , п и л ь н о б р а л и с я д о роботи, а ч а с о м і д і 
дусь п р и х о д и в д о п о м а г а т и . 

Н е з а б а р о м д іти з р о б и л и в е л и к у г р я д к у , а по
середині н а с и п а л и н е в е л и к и й горбочок , о б к л а л и 
його к а м і н ч и к а м и , п о п р о с и л и д і д у с я д а т и їм ф а р 
би, щ о с т о я л а в коморі , і п о ф а р б у в а т и к а м і н ч и к и 
р і з н и м и к о л ь о р а м и . В и й ш л а г а р н а к л ю м б а . Д о 
Д н я Матер і д ідусь прин іс к і л ь к а к у щ і в квіт ів , 
і д і т и в и с а д и л и ї х н а к л ю м б у . Г а р н о в и г л я д а л и 
червоні та ж о в т і т ю л ь п а н и серед синіх та б і л и х 
г і я ц и н т і в . 

Р а н к о м у Д е н ь М а т е р і д і ти п р и й ш л и до ї д а л ь 
ні перші . М а р у с я н а к р и л а ст іл . К о л о м а м и н о г о 
м і с ц я д і ти п о к л а л и к а р т к у . Т а м б у л о н а п и с а н о : 
„В ітаємо л ю б у М а м у с ю з її с в я т о м ! Б а ж а є м о 
довго ж и т и т а бути здоровою. А д а р у н о к н а ш у 
с а д о ч к у ! М а р у с я , С о ф і й к а т а Ю р к о " . 

П о т і м п о с і д а л и н а свої м ісця , ч е к а ю ч и н а ма 
му. А м а м а , з д и в о в а н а н е з в и ч а й н о ю т и ш е ю , щ о 
з а п а н у в а л а в у с ь о м у домі, п о с п і ш и л а п р и н е с т и 
з к у х н і сн іданок . 

— Щ о ц е ви сьогодні т а к і т и х е н ь к і ? — запи
т а л а в о н а дітей. 

— Ц е н а ш а т а є м н и ц я . . . — у с м і х н у в с я Ю р к о . 
Т и м ч а с о м м а м а з н а й ш л а н а своєму місці 

к а р т к у . 
— Д я к у ю , мої любі , з а п о з д о р о в л е н н я ! Тепер 

х у т е н ь к о посн ідаємо , бо я д у ж е х о ч у с к о р і ш е 
п о б а ч и т и м ій д а р у н о к ! — с к а з а л а вона . 



Р О М А Н О К 
Ілюстрація М. Дмитренка 

Я к стояв у полі , 
от йому здалось: 
в ясній авреолі 
ходить н іжний Хтось. 

Д е стокроток ґроно, 
де кульбаба й кмин, 
доторкнувсь хитоном, 
мов погладив Він. 

Приклякнув романок: 
— Ніжний, доторкни! — 
И сяйний вінчик дано 
тут йому з весни. 

0. Лятуринська 

С н і д а н о к з а к і н ч е н о д у ж е скоро , бо к о ж н о м у 
х о т і л о с я почути , щ о с к а ж е м а м а . 

Вс і в и й ш л и в садок . М а м а й ш л а попереду , з а 
н е ю діти , а з а н и м и т а т о й д ідусь . М а м а т і л ь к и 
а х н у л а , я к п о б а ч и л а г а р н о п р и г о т о в а н у г р я д к у 
т а к л ю м б у з к в і т к а м и . В о н а к о ж н о г о п р и г о р н у л а 
д о с е р д е н ь к а і п о ц і л у в а л а . 

— Т а к ось я к а у в а с т а є м н и ц я ! А я й не д о г а 
д у в а л а с ь , к у д и це ви в с е б і г а л и в останні д н і — 
д у м а л а , д о сусід ів . І к р а щ о г о д а р у н к а , я к той, щ о 
в и з р о б и л и мені сво їми р у ч е н я т а м и , я б н е хот і 
л а ! — ве с е ло з а к і н ч и л а м а м а . 

НАЙКРАЩА ЗАДАЧА 
З н а г о д и Д н я Матер і д і с т а л и д іти з а д а ч у : 

„ Н а п и ш у п р о м а т е р и н с ь к і р у к и " . 
У ч и т е л ь к а н е п о д а л а б л и ж ч и х п о я с н е н ь , л и 

ш е с к а з а л а к і л ь к а с л і в п р о п р а ц ю м а т е р і . 
З а д а ч у одніє ї д і в ч и н к и з ф а р м и п р о ч и т а л а 

в г о л о с : 
— „ Р у к и матер і . Однією р у к о ю в а р и т ь н а м ма 

м а їсти. Д р у г о ю з а ш и в а є б а т ь к о в у к у р т к у . І н ш о ю 
п о р я д к у є . Щ е і н ш о ю з а п л і т а є мої коси , к о л и я 
з б и р а ю с я д о ш к о л и . І н ш о ю . . . і н ш о ю . . . і н 
ш о ю . . . " •—• ч и т а л а з усміхом у ч и т е л ь к а . 

М и всі з а р е г о т а л и . 
— С л у х а й , дитино , с к і л ь к и р у к м а є т в о я м а м а ? 
— Д л я б а т ь к а , д л я ш і с т ь о х д ітей , д л я к о ж 

ного п о дві •—• р а з о м ч о т и р н а д ц я т ь , — с к а з а л а 
зовс ім спок ійно і п о в а ж н о д і в ч и н к а . —• Д л я к у х 
ні, с тайн і й п о л я по дв і — р а з о м шість . . . Д в і 
д л я б ідних, а дв і д л я Б о г а , к о л и м о л и т ь с я . . . Р а 
з о м д в а д ц я т ь чотири р у к и ! 

М и в ж е б і л ь ш е не с м і я л и с ь . З л и ц я в ч и т е л ь к и 
т е ж з н и к л а у с м і ш к а . 

— Д и т и н о , — с к а з а л а в о н а п о в а ж н о . — Я к щ о 
так , то й Б о г м а т и м е к о л и с ь д л я твоєї м а м и дв і 
р у к и ! Т и н а й к р а щ е н а п и с а л а з а д а ч у ! ' 

Подав Степан Дмоховський 

ВРАНЦІ 
Вранці тільки п р о б у д ж у с я , 
З р а з у вмиюсь, уберуся 
І нічого щ е не їм, 
Л и ш с к а ж у „добридень" всім, — 
Д о божнички* підійду, 
Н а колінка у п а д у 
І с к а ж у до Воз і ТИХО: 
„Відверни від нас все л и х о , 
І п о ш л и нам л а с к у милу, 
Хліб , здоров'я, радість, с и л у 
Мамі, татові й мені, 
ї всім л ю д я м , всій рідні, 
І всім діткам в Ріднім Краї 
П о м о ж и усім —• б л а г а ю ! 
Б о Ти добрий і ласкавий, 
І Тобі повіки слава". 

К. Перелісна 

* Божничка, або божник — місце на застільній сті
ні української хати, де висять образи святих. 



Моріс Метерлінк 

С И Н Я П Т А Ш К А 
(Вільний переклад Андрія Яковлева) 

П К А Р Т И Н А 
В палаці феї 

(Розкішний палац феї Белюрини. Багато різних 
кімнат, всюди мармурові колони, такі ж ходи й 
переходи, вкриті дорогими килимами. Ясно, тепло 
й приємно, гості розійшлися по кімнатах передя-
гатись, а через деякий гас зібралися в великому 
передпокою. Всі одягнені розкішно, по-казково-
му. Василько одягнений, мов мисливець: коротка 
темнозелена куртогка, темні штанці до колін, ре
мінний пояс з шкіряними піхвами на мислив
ський ніж, білі довгі панчохи та горні черевики. 
Маруся в короткій червоній суконці, такого ж 
кольору панчішках і черевичках. На голові чер
вона стрічка. У Василька на голові чародійна зе
лена шапочка з діямантом. До гостей вийшла 

фея). 

Ф е я : Ч и всі в ж е п е р е д я г н у л и с я ? Всі тут ? Я 
в и р і ш и л а , щ о Св ітло буде в а ш и м пров ідником . 
Д а ю й о м у свою ч а р о д і й н у п а л и ч к у і н а к а з у ю , 
щ о б у с і с л у х а л и С в і т л а т а к , я к мене . Ц ь о г о ве
ч о р а д і ти в ідв ідають сво їх д і д у с я та бабусю, щ о 
п о м е р л и . В и не п ідете з ними . Ц е їх р о д и н н а 
справа , і ч у ж і не повинн і їм п е р е ш к о д ж а т и . Т и м 
ч а с о м ви п ідготуєте все д л я і н ш и х п о д о р о ж е й . 
Н е х а й Х л і б в іддасть к л і т к у н а С и н ю П т а ш к у В а 
сильков і . М о ж л и в о , щ о С и н я П т а ш к а х о в а є т ь с я 
в д і д у с я й бабусі . Д е к л і т к а ? 

Х л і б : Ось в о н а ! В о н а ср ібна й дорога . Д и 
в іться всі — я д а ю її В а с и л ь к о в і . 

Ф е я : Т а добре , д о б р е ! Б е з з а й в и х сл ів , про
ш у ! М и п ідемо сюди, а д і ти п і д у т ь туди . 

М а р у с я : Я х о ч у ї сти! 
В а с и л ь к о : Я т е ж ! 
Ф е я (до Хліба): Р о з с т і б н и свій т у р е ц ь к и й 

к а п т а н т а в і д р і ж ї м д о б р и й ш м а т о к свого ж и в о т а . 
Х л і б {відхилив полу каптана, витяг з-за по

яса кривий ніж і відрізав два порядні шматки). 
Ц у к о р (підійшов до дітей): Д о з в о л ь т е ме

ні д а т и в а м с о л о д к и х ц у к о р к і в . (При цих словах 
він зламав кілька своїх пальців і дав дітям). 

М а р у с я : Щ о в ін робить ? В і н ус і п а л ь ц і по
л а м а є . 

Ц у к о р : П о к у ш т у й т е ! В о н и д у ж е солодк і . 
М а р у с я : Б о ж е , я к і вони с м а ч н і ! Ч и ти ма 

є ш ї х б а г а т о ? 
Ц у к о р : А в ж е ж , с к і л ь к и с х о ч у ! 
М а р у с я : І тобі не болить , к о л и ти ї х л а 

м а є ш ? 
Ц у к о р : А н і т р і ш е ч к и ! Н а в п а к и , ц е нав і ть 

вигода , бо н а ї х м і с ц е н е г а й н о в и р о с т а ю т ь нові , 
щ е к р а щ і , с в і ж і ! 

Ілюстрація П. Холодного 

Ф е я : Мої д і т и ! Н е ї ж т е б а г а т о ц у к р у ! Н е за 
будьте , щ о будете в е ч е р я т и в д і д у с я й бабус і . 

В а с и л ь к о : В о н и т у т ? 
Ф е я : В и їх с к о р о побачите . 
В а с и л ь к о : Я к ж е м и їх побачимо , к о л и 

в о н и п о м е р л и ? 
Ф е я : В о н и не мертв і . В о н и ж и в у т ь у в а ш и х 

с п о м и н а х . Л ю д и не з н а ю т ь цієї т а є м н и ц і , бо 
вони в з а г а л і м а л о щ о з н а ю т ь . Т і л ь к и ти, з а в д я к и 
д і я м а н т о в і , б у д е ш знати , щ о мертві , к о л и про н и х 
часто з г а д у в а т и , б у в а ю т ь т а к і щ а с л и в і , н іби й не 
в м и р а л и . 

В а с и л ь к о : К у д и ж н а м т р е б а й т и до ді
д у с я т а б а б у с і ? 

Ф е я : В и тепер стоїте н а пороз і К р а ї н и Спо
минів . Я к т і л ь к и п о к р у т и ш д і я м а н т , п о б а ч и ш ве
л и к е дерево , а н а н ь о м у т а б л и ц ю з н а п и с о м , я к и й 
тобі пояснить , к у д и т и п р и й ш о в . А л е п а м ' я т а й т е 
добре, щ о ви повинн і вернутись с ю д и о дев ' я т ій 
годині без чверти . Ц е д у ж е в а ж л и в о ! Н е сп ізн іть 
ся , бо к о л и спізнитесь , т о в с е п р о п а д е ! . . Д о по
б а ч е н н я ! 

(Фея, Світло, Хліб, Цукор, Пес і Кіт пішли 
вправо, а діти — вліво). 

(Кінець другої картини) 



КУТОК ЮНИХ ТАЛАНТІВ 

ЯК Я СВЯТКУВАЛА ДЕНЬ МАМИ ПРО СОСНУ, ЩО БУЛА ВУЛИКОМ 
У ж е з а к і л ь к а д н і в перед С в я т о м М а м и я на 

с к л а д а л а собі г р о ш е й . М а л а ї х 20 цент ів . З а ц і 
г р о ш і я д у ж е х о т і л а к у п и т и д а р у н о к мо їй матус і , 
а л е с а м а щ е н е з н а л а , щ о к у п и т и . 

Д о в г о д у м а л а і п р и д у м а л а : к у п л ю матус і н и 
т о к до в и ш и в а н н я . В е р т а ю ч и с ь з і ш к о л и , я з а й ш 
л а до к р а м н и ц і . Мені б у л о т р о х и с т р а ш н о , і сер
д е н ь к о с и л ь н о б и л о с я — я п е р ш и й р а з і ш л а с а м а 
до к р а м н и ц і к у п у в а т и ! 

Ц е б у л а „ ц е н т о в а " к р а м н и ц я . В і д ч и н и в ш и 
двері , я п о б а ч и л а б а г а т о г а р н и х речей . Ус і в о н и 
мені д у ж е п о д о б а л и с я , і х о т і л о с я п о д а р у в а т и 
матус і ц і л у к р а м н и ц ю . А л е я м а л а л и ш е 20 
ц е н т і в . . . 

Я п і ш л а д о п а н і , щ о п р о д а в а л а н и т к и . В и б р а 
л а собі ж о в т у , с и н ю і з е л е н у барву . Ц і н и т к и к о ш 
т у в а л и 10 цент ів . З а р е ш т у 10 цент ів я в и б р а л а 
м а л и й г а р н е н ь к и й я п о н с ь к и й к о ш и ч о к . Я д а л а 
п а н і 20 цент ів і п о п р о с и л а цей д а р у н о к з а п а к у в а 
ти, бо ц е •— д л я м а т у с і н а її свято . П а н і п р и в і т н о 
в с м і х н у л а с ь і п о д а л а мен і п а к у н о ч о к . Я з а б р а л а 
його і в и б і г л а з к р а м н и ц і . Мені б у л о д у ж е п р и є м 
но, я б у л а щ а с л и в а ! 

В д о м а я п о к л а л а н и т к и в к о ш и ч о к і г а р н е н ь к о 
з а г о р н у л а . А в Д е н ь М а м и д а л а м а т у с і ц е й па 
к у н о ч о к і п о з д о р о в и л а її з і святом . В е л и к и й то 
був день д л я м е н е і д л я матус і . 

Аня Мостовиг 

ПІВНИК І ДІТИ 
Півник піє. 
Як уміє — 

Ку-ку-рі-ку, ко-ко-ко! 
Вставати час, 
Робота в нас — 

Ку-ку-рі-ку, ко-ко-ко! 
Гей, писати і читати 
Зранку вам казала мати — 

Ку-ку-рі-ку, ко-ко-ко! 

Рідна хата на чужині •— 
Наша школа це в родині, 
Тож не гаймось, не барімось, 
Всі про Україну вчімось! 

Аня Мостовиг 

Н а оселі в Н е р о в с б у р ґ у п о т р е б у в а л и д о ш о к 
н а будову . Р о б і т н и к С т е п а н з р і з а в е л е к т р и ч н о ю 
п и л о ю в и с о к у сосну і т р а к т о р о м в и т я г н у в її з 
л і с у н а п о л я н у . М и п о б а ч и л и , щ о к і л ь к о м а в е л и 
к и м и д і р а м и з д е р е в а п о ч а л и в и л і т а т и б д ж о л и . 
Всередин і дерева б у л о ч у т и т а к е г у д і н н я , я к у 
пас іц і . Сердиті б д ж о л и н е д а в а л и р у й н у в а т и сво
го д о м у . 

Ілюстрація Ю. Кебала 

С т е п а н і його брат П а в л о з а д у р м а н и л и б д ж і л 
г а з о м з а в т а і п е р е р і з а л и п и л о ю дерево т а м , де 
п о ч и н а л о с ь г а л у з з я . П о т і м с о к и р а м и й з а л і з н и м и 
к л и н а м и р о з к о л о л и сосну н а дв і п о л о в и н и . Всі 
ми, д і т и й с т а р ш і , а ж а х н у л и з д и в а : сосна в 
своїй груб іл ій ч а с т и н і м а л а д у п л о , я к е б д ж о л и 
с т а р а н н о в и ч и с т и л и й т у т з р о б и л и собі в у л и к . 
В довг ім і ш и р о к і м д у п л і м и п о б а ч и л и в о щ и н у 
з медом, п о с к л а д а н у р і в н е н ь к о верствами . Я к 
ж е ж б а г а т о б у л о того м е д у ! 

Р о б і т н и к и з а б р а л и собі в о щ и н у з медом, а л е 
й н а м д а л и п о л а с у в а т и . 

Б ідн і б д ж о л и п о ч а л и з б и р а т и с я н а г ілц і висо
к о г о д е р е в а у в е л и к и й с ірий к л у б о к . Б а г а т о ї х 
в і д л і т а л о в г л и б л і су і з н о в в е р т а л о с ь до гурту . 
Д р у г а г р о м а д а б д ж і л п о ч а л а в и з б и р у в а т и р е ш т к и 
м е д у з свого розбитого дому . П о т і м ус і р а з о м 
п о л е т і л и до л ісу , мабуть , в і н ш о м у місці б у д у в а т и 
н о в и й д ім н а зиму . 

С т а р ш і о п о в і д а л и н а м , щ о й в о н и щ е не б а ч и 
л и в у л и к а в дерев і . А м и ч и т а л и в п о в і с т я х 
А н д р і я Ч а й к і в с ь к о г о з к о з а ц ь к и х ч а с і в про т а к у 
п а с і к у в л і с а х , у д а л е к і й від н а с р ідн ій У к р а ї н і . 

Юрій т а Орест Кебало 

ДІТИ, ОБЕРЕЖНО! 
Ой, у п а л а я ! Б о л и т ь ! О б е р е ж н о , л ю б і д іти, 
Д а й т е р а д у , щ о р о б и т ь ! Т р е б а б і гати й х о д и т и , 
В п а л а я , з л о м и л а н і ж к у Щ о б в а м н і ж к и н е з л о м и т и . 
І л е ж у т е п е р у л і ж к у . Орися Сенюк 



К. Перелісна Ілюстрації Е. Козака 

ЛЯЛЬЧИНІ К А П Е Л Ю Ш К И 
В и б і г л а О л е н к а в с а д о к і а ж п і д с к о ч и л а з р а 

д о щ і в : т а к и й т е п л и й в е с н я н и й д е н ь ! Н а в к о л о тра 
в и ч к а в ж е зелен іє , м о л о д і л и с т о ч к и н а д е р е в а х 
р о з в и в а ю т ь с я , прол і ски , я к з ірочки , і з к у п и ста
р о г о л и с т я в и г л я д а ю т ь . А горобці т а к и й г а л а с 
з н я л и , а ж у в у х а х л я щ и т ь . І всі р а д і ю т ь , бо со
н е ч к о т а к е м и л е , т а к е тепле , т а к г а р н о з е м л ю 
гр іє . 

Обб і гла О л е н к а н а в к о л о х а т и , в и з и р н у л а на 
в у л и ц ю , ч и н е м а де з а й ч и к а в к у щ а х , і п о б і г л а в 
х а т у з а л я л ь к а м и . В и н е с л а в о н а н а ґ а н о к і довго
к о с у Л а р у , і к у ч е р я в у Г а л ю , і з а х о д и л а с я ї х при
ч ісувати . Т а я к г л я н у л а н а ї х с у к о н к и , а ж р у к и 
з а л о м и л а : 

— Ой, л и х о ! Я к і ж в и брудн і ! Д е ц е ви 
х о д и л и ? Х о ч би н а ш о г о з а й ч и к а ч и ш п а ч к а по
с о р о м и л и с ь ! 

А ш п а ч о к тут я к т у т ! З л е т і в і з своєї г і л к и , 
п ідскочив д о ґ а н о ч к а б л и з е н ь к о й п о г л я н у в н а 
О л е н к у . А тод і з и р к н у в н а л я л ь о к о д н и м оком, 
з и р к н у в д р у г и м і в ідскочив т р о х и д а л і . 

— І ті-і, і ц і - і ! с к а з а в в ін і з а х о д и в с я з зем
л і х р о б а к а в и т я г а т и . 

— А в ж е ж ! — з н и з а л а п л е ч и м а О л е н к а : — 
І ті брудні , і ц і брудні . П р а т и треба . Д о б р е , щ о 
сонечко т а к гр іє , щ о з а х в и л и н к у все в и с о х н е . . . 
Н е м а чого робити, посидите без суконок , н е по
мерзнете . 

П о б і г л а О л е н к а в х а т у , в и н е с л а тепло ї води 
в мисці , ш м а т о ч о к м и л а , щ е й в і д е р е ч к о з в о д о ю 
н а п о л о с к а н н я . П о т і м р о з д я г л а л я л ь о к і з а х о д и 
л а с ь п р а т и . 

А ш п а ч о к усе н а в к о л о стрибає т а то тим, то 
ц и м о к о м н а О л е н к у з и р к а є . А тоді р а п т о м стриб-
стриб — с к о ч и в н а ґ а н о к і п о т я г Л а р у з а к о с и 
так , щ о м а л о її н е розбив . 

Р о з г н і в а л а с ь н а нього О л е н к а і п р о г н а л а 
геть з ґ а н к у : 

— І д и д о своєї ш п а ч и х и , д о п о м а г а й їй г н і з д о 
б у д у в а т и ! А то , бач , я к у з а б а в у з н а й ш о в — з а 
к о с и л я л ю т я г а т и ! К и ш ! 

— Ц и т ь , ц и т ь ! — п и с н у в ш п а ч о к і полет ів у 
сус ідній дв ір . 

П о п р а л а О л е н к а в с е г а р н е н ь к о і ч и с т о ю во
д о ю в и п о л о с к а л а , нав і ть л я л ь ч и н і к а п е л ю ш к и з 
р о ж е в и м и с т р і ч к а м и в воді п о б у в а л и . П о т і м на 
т я г л а в о н а м о т у з к у м і ж в е р б и ч к о ю т а б у з к о м 
і п о в і с и л а все с у ш и т и . Щ е й п о п р и щ е п л ю в а л а 
г а р н е н ь к о , щ о б в ітер не з д у в н а з е м л ю . 

— В с е ! — с к а з а л а з а д о в о л е н о й п о б і г л а в 
х а т у сн ідати . 

Н е д о в г о в о н а й с н і д а л а : в и п и л а ш в и д е н ь к о 
с к л я н к у м о л о ч к а , х л і б ч и к і з м е д о м з ' ї л а і з н о в у 
в и б і г л а в садок , т а з р а з у ж д о свого п р а н н я : ч и 
п о с о х л и в ж е с у к о н к и ? П і д б і г л а до м о т у з к и й 
очі р о з к р и л а : с у к о н к и висять , а одного к а п е л ю ш 
к а н е м а ! 

К и н у л а с ь О л е н к а сюди-туди , у траву , н а ву
л и ц ю , у к у щ і — н е м а к а п е л ю ш к а т а й г о д і ! Х о 
т і л а б у л а в ж е б ігти д о м а м и ж а л і т и с ь , а ж дивить 
с я — н а м о т у з ц і ш п а ч о к г о й д а є т ь с я і д р у г и й к а 
п е л ю ш о к з а с т р і ч к у т я г н е . 

О л е н к а в к р и к : 
— К и ш ! К и ш ! Н е см ій ! 



Т а д е т а м ! Ш п а ч о к к р и л а м и тр іпонув , смик
н у в щ е р а з к а п е л ю ш о к , з н я в с я й п о л е т і в н а д е р е 
во. О л е н к а з а н и м . Д и в и т ь с я — ш п а ч о к н а г і л ц і 
сів, н о г и свої в ід н и т о к ш о в к о в и х із к а п е л ю ш к а 
обскубує т а н а О л е н к у х и т р о п о г л я д а є . 

В і д д а й к а п е л ю ш о к ! 

« Ш 

з а к р и ч а л а д о нього 
О л е н к а й о б х о п и л а д е р е в о р у к а м и й н о г а м и , та 
н іяк н е з л і з е — стовбур г л а д е н ь к и й , н і з а щ о 
з а ч е п и т и с я . — В і д д а й ! — м а л о не з а п л а к а л а 
вона . 

— Т и ц и т ь т у т ! Т и ц и т ь т у т ! •— с к а з а в до 
неї ш п а ч о к і п ідлет ів щ е в и щ е . Г л я н у л а т у д и 
О л е н к а , а т а м ш п а ч и х а б і л я г н і з д а п о р а є т ь с я , 
р о ж е в і с т р і ч е ч к и у с т і н к и г н і з д а з а п и х а є . А ш п а 
ч о к із д р у г о г о б о к у сів і собі з а х о д и в с я с т р і ч е ч к и 
з к а п е л ю ш к а скубти . 

— Ч и т у т ? Ч и т у т ? — з а п и т а л а його ш п а ч и х а . 
— Т у т ! Т у т ! — в ідповів ш п а ч о к ш в и д е н ь к о . 
О л е н к а й п р о с л ь о з и з а б у л а , н а з е м л ю в п а л а 

й с м і є т ь с я : 
— Ой, ой, і з к а п е л ю ш к і в гн і здо з б у д у в а л и ! 

Х а - х а - х а ! От т а к і с т о р і я ! 

А ж д и в и т ь с я — ш п а ч о к з н о в у до м о т у з к и по
лет ів . Я к п і д х о п и т ь с я О л е н к а т а до м о т у з к и й 
собі ! В і д і г н а л а ш п а ч к а , с у к о н к и л я л ь ч и н і позби
р а л а й у х а т у п о б і г л а . М а м а саме н о в у с у к о н к у 
О л е н ц і ш и л а , — і б і л я неї ц і л а к у п а т о н е с е н ь к и х 
с т ь о ж е ч о к - о б р і з к і в із синього ш о в к у л е ж а л а . 

— Ой, мамо , —• п і д с к о ч и л а до неї О л е н к а , -— 
ш п а ч о к к а п е л ю ш к и в л я л ь о к п о к р а в ! От к а п о с 
ний ! Н а г н і з д о . . . Д а й т е мені ц и х с т ь о ж е ч о к . . . 

М а м а в с т и г л а л и ш е г о л о в о ю к и в н у т и , я к 
О л е н к а в ж е із с т ь о ж к а м и в и с к о ч и л а з а двері . 

— Н а ! Н а ! Н а ! — з а к р и ч а л а вона , п і д б і г а ю ч и 
до м о т у з к и . — О ц е д л я тебе ! О ц е д л я тебе ! Б е р и , 
ш п а ч к у , б е р и ! А з а к а п е л ю ш к и я тобі ч у б а на 
м ' я л а б, т а в ж е н ічого н е п о р о б и ш — п р о п а л и . 

Ш п а ч о к з л е т і в н а з е м л ю і п и л ь н о с т е ж и в , я к 
О л е н к а р о з в і ш у в а л а н а м о т у з ц і т о н е н ь к і ш о в к о в і 
с м у ж е ч к и . Р о з в і ш а л а й не п р и щ е п и л а , а в х а т у 
п о б і г л а . 

— Т у т ц і - і ? — з а д у м а н о засвист ів ш п а ч о к . 
— Ч и ц і - і ? 

А тоді з и р к н у в о д н и м оком, з и р к н у в д р у г и м — 
О л е н к и ніде н е видно, злет ів н а м о т у з к у , в х о п и в 
с т ь о ж к у і м е р щ і й д о г н і з д а ! 

— Т у т - т у ! — п р о м о в и в до ш п а ч и х и , к и н у в 
їй с т ь о ж к у , а с а м з н о в у д о м о т у з к и — по д р у г у 
с т ь о ж к у . І х в и л и н к и н е м и н у л о , а п о л о в и н а стьо
ж о к в ід нової О л е н ч и н о ї с у к о н к и в ж е в г н і з д і у 
ш п а ч к а б у л и . Ш п а ч и х а не в с т и г а л а їх у ст інки 
гн і зда з а п и х а т и , а в ін усе п о с п і ш а в , щ о б О л е н к а 
бува не п е р е ш к о д и л а йому . 

А О л е н к а з а д в е р и м а п р и с і л а та о ч и м а т і л ь к и 
водить в ід м о т у з к и до г н і з д е ч к а , від г н і з д е ч к а 
д о м о т у з к и , та р о т а р у к а м и з а к р и в а є , щ о б не з а 
см іятись г о л о с н о т а н е з л я к а т и ш п а ч к а : 

— Б у д у й , б у д у й ! Т о моє г н і з д е ч к о , бо й к а 
п е л ю ш к и мої, і с т ь о ж к и мої ! 

Дорога ^.Веселко"! 
Я вже третій рік отримую й складаю „Веселку". Д у 

же тішуся, що тепер „Веселка" виходить в кольорах. Во
на мені д у ж е подобається, бо пише про мій рідний край 
— Україну, про її поетів, письменників і інших великих 
людей. Так само радо читаю оповідання й вірші, в яких 
описане минуле України та її життя. Багато цих віршів 
я вивчаю напам'ять. 

Здоровлю щиро — Леся Л а с к а , Гамтремк, Міш. 

Відповідь Редакції: 
Дорога Лесю! Тішить нас, що ^Веселка" припала Тобі 

до вподоби і що радо її читаєш. Ми вміщуємо багато ма-
теріялів про Україну, її минуле й її славних людей, бо в 
чужомовних дитячих журналах таких оповідань і віршів 
наші діти не знайдуть. Закликаємо всіх читачів, щоб 
зберігали окремі числа „Веселки" й складали їх у річник. 

Вітаємо щиро — Редакція ,,В е с е л к и" 



HOP 
Б о г д а н к о й А н д р і й к о в ч а т ь с я . Б о г д а н к о чи

тає „ Істор ію" , а А н д р і й к о о г л я д а є г е о г р а ф і ч н у 
м а п у У к р а ї н и . Ось його очі з а м а н д р у в а л и а ж н а д 
р і ч к у Д о н е ц ь і б а ч а т ь т а м н а р и с о в а н і м а л е н ь к і 
м о л о т к и , с к л а д е н і навхрест . І н ш і т а к і з н а ч к и 
він бачить н а д р і к о ю Б у г о м н а п івн ічний схід 
в ід Л ь в о в а . А г а , ц е з н а ч и т ь , щ о т а м д о б у в а ю т ь 
в у г і л л я . 

О, про в у г і л л я А н д р і й к о б а г а т о знає , бо д я д ь 
к о Мирон, щ о є і н ж е н е р о м , не р а з й о м у п р о це 
розпов ідав . І А н д р і й к о в і х о ч е т ь с я п о р о з м о в л я т и 
п р о це з Б о г д а н к о м . 

— Б о г д а н е , с к а ж и , в ід ч о г о буває тепло ? 
— Від того, щ о п а л я т ь , — відповідає Б о г д а н к о . 
—• А ч и м п а л я т ь ? 
— Ч а с о м г а з о м або ол ією, ч а с о м д р о в а м и або 

в у г і л л я м . 
Ц ь о г о А н д р і й к о в і т і л ь к и й треба . 
— А ч и ти з н а є ш , д е і я к д о б у в а ю т ь в у г і л л я ? 
— В у г і л л я с к р і з ь п о св іту б а г а т о . . . 
— А в У к р а ї н і ? 
Б о г д а н мовчить , в ін щ е не в ч и в про у к р а ї н с ь 

к е в у г і л л я . О т о ж , А н д р і й к о м а є н а г о д у п е р е к а з а 
ти те, щ о ч у в від д я д ь к а - і н ж е н е р а : 

— В у г і л л я д о б у в а ю т ь г л и б о к о під з е м л е ю 
в к о п а л ь н я х , щ о їх звуть т а к о ж ш а х т а м и . В у г і л 
л я . . . п а л а ю ч и й к а м і н ь . . . ч о р н е золото . . • 

А н д р і й к о з а х о п л ю є т ь с я і, к у д и б не г л я н у в , 
в с ю д и бачить ч а р о д і й н у присутн ість в у г і л л я . 

Ось м ч а т ь с я по р е й к а х поїзди , с т у г о н я т ь к о 
л е с а вагон ів . П р а в д а , є л ь о к о м о т и в и , щ о р у х а 
ю т ь с я с и л о ю е л е к т р и к и ч и бензини, а л е б ільшість 
їх у світі приводить у р у х в у г і л л я . 

Ось р і к а м и й м о р я м и п л и в у т ь п а р о п л а в и , 
р о з р і з у ю т ь гриваст і х в и л і . А н д р і й к о знає , щ о по 
д з е р к а л і вод б і л ь ш і с т ь із н и х п р о с у в а є т ь с я с и л о ю 
в у г і л л я , щ о горить у п е ч а х . 

Ось д и м а р і ф а б р и к к а д я т ь д и м о м , н а з а в о д а х 
г у р к о ч у т ь м а ш и н и . А н д р і й к о знає , щ о їх у рух 
привод ит ь в у г і л л я . 

А п р и й д у т ь х л о п ц і в з и м і в ш к о л у або в домів 
к у П л а с т у ч и Ю н о г о СУМ-у, їх о гортає п р и є м н е 
тепло . Х о ч і сичить п а р а в р а д і я т о р і , в о н и зна 
ють , щ о п а р а береться з а в д я к и в у г і л л ю , я к е г о 
р и т ь десь т а м у п і д в а л і , п ід к і т л а м и з водою. 

В у г і л л я , в у г і л л я , в у г і л л я . . . 

К о л и с ь давно , давно , м і л ь й о н и рок ів тому, 
н а земл і р о с л и в е л и ч е з н і л і си . У к р и в а л и вони т е ж 
ч а с т и н у тепер ішньо ї У к р а ї н и . М и н а л и в іки , т р а п 
л я л и с ь в е л и ч е з н і повені . В о д а з а л и л а ц і л іси , з а 
м у л и л а їх, і дерева в земл і с к а м ' я н і л и , з в у г л и л и с ь . 
М и н у л и щ е в іки, в о д а висохла , і н а п о в е р х н і л и 
ш и л и с ь горбки , б а й р а к и , а в з е м л і , н а місці мерт
вих дерев , п о с т а л и ш а р и к а м ' я н о г о в у г і л л я . 

М и н а л и в іки з а в і ками . І ось п о н а д двісті ро 
к ів т о м у одної л і тньо ї д н и н и ї х а л и ч у м а к и бере
гом Д і н ц я і з н а й ш л и к у с е н ь ч о р н о г о к а м е н я . 
Н а н ь о м у б у л о видно в ідбитки л и с т я , с х о ж о г о н а 
папороть . П і д н я л и цей к а м і н ь і к и н у л и н е н а р о 
к о м у вогонь . К а м і н ь з а ж е в р і в , з а г о р і в с я і гор ів 
довго , довго . 

— Д о б р е п а л и в о ! — р а д і с н о в и г у к н у л и чу
м а к и . Т а к в ідкрито в У к р а ї н і в у г і л л я . 

П і з н і ш е в низовин і Д і н ц я , щ о її н а з в а л и 
„ Д о н е ц ь к и й басейн" , а скорочено „ Д о н б а с " , з н а й 
дено б а г а т і р о д о в и щ а в у г і л л я , г о р ю ч о г о к а м е н ю 
або, я к щ е й о г о н а з в а л и , „чорного з о л о т а " . Т у т 
ж е п о ч а л и рити ш а х т и і д о б у в а т и в у г і л л я . Спо
ч а т к у д о б у в а л и його р у ч н и м способом, л о п а 
тами , к а й л а м и , а п і з н і ш е — м а ш и н а м и , в ідбій
н и м и м о л о т к а м и , в р у б і в к а м и , к о м б а й н а м и . І з ма 
л е н ь к и х селищ, де ж и л и ш а х т а р і , в и р о с л и з г о д о м 
в е л и к і м і с т а : Г о р л і в к а , Ю з і в к а , А в д і ї в к а , Ч и с т я -
к о в е і б а г а т о і н ш и х . 

Зовс ім н е д а в н о в ідкрито багат і р о д о в и щ а ву
г і л л я обабіч р і к и Б у г а в З а х і д н і й У к р а ї н і , і цей 
о б ш и р н а з в а н о Л ь в і в с ь к о - В о л и н с ь к и м в у г і л ь н и м 
басейном. 

У Д о н б а с і т а Л ь в і в с ь к о - В о л и н с ь к о м у басейні 
щ о д н я в и д о б у в а ю т ь сотні т и с я ч тонн в у г і л л я . 

А н д р і й к о п а м ' я т а є д о к л а д н о о п о в і д а н н я д я д ь 
к а - і н ж е н е р а . В і н н е перестає м р іяти . 

— Я к виросту в е л и к и й , то обов ' я зково вивчу
с я н а і н ж е н е р а . Я к і д я д ь к о , б у д у в а т и м у ш а х т и , 
щ о б б у л о б і л ь ш е в у г і л л я , щ о б б у л о щ е б і л ь ш е 
ф а б р и к . А м о ж е Б о г п о б л а г о с л о в и т ь м е н е л а с к о ю 
п р а ц ю в а т и і н ж е н е р о м н а в і л ь н і й У к р а ї н с ь к і й 
З е м л і ? 

За Григорієм С-ком 

З а в д а н н я : знайдіть на малі України місцевості, 
про які мова в цій розповіді. 



Григорій Стєценко 

Ш А Х Т А Р Ч У К 
Ілюстрації 

Б і л о г о л о в и й до
ш к і л ь н и к Ю р к о , 
я к о г о всі з вуть Ш а х 
т а р ч у к , н а р о д и в с я у 
Д о н б а с і , в ш а х т а р 
с ь к о м у місті, щ о сі
р и м и д о м и к а м и роз 
т а ш у в а л о с я б і л я 
п і д н і ж ж я т е р и к о н у . 
Й о г о батько й м а т и 
п р а ц ю ю т ь н а ш а х т і . 
Ш а х т а р ч у к л и ш а 
є т ь с я в д о м а ц і л и м и 
д н я м и сам. Щ о б не 
н у д ь г у в а т и він х а 
п а є л о п а т к у і вибі
г а є н а з а л и т е сон
ц е м подв ір ' я . Т у т 
б і л я п о л у п а н о ї ст іни л е ж и т ь к у п а п р и в е з е н о г о зі 
с т а в у з о л о т и с т о г о п іску . Ш а х т а р ч у к береться до 
роботи і будує м о д е л ь ш а х т и . 

С п о ч а т к у н а г о р т а є к у п у ж у ж е л і — ц е буде 
н іби т е рикон . Б і л я н ь о г о к о п а є г л и б о к у к р у г л у 
я м к у . Ц е буде стовбур, по я к о м у у с п р а в ж н і й 
ш а х т і ходить к л і т ь — с п у с к а є т ь с я в н и з п о р о ж н я 
ком, а т а м т а т к о п р и в о з и т ь в а г о н ч и к и з в у г і л л я м , 
ставить ї х у к л і т ь , і п і д і й м а л ь н а м а ш и н а в и д а є 
ї х „ н а - г о р а " . 

Н а д отвором стовбура з д о щ о к і п а т и ч к і в 
Ю р к о будує ш а х т у . З а м і с т ь з а л і з н о г о б л ь о к у і 
с талево ї л и н в и , в ін м а є ш п у л ь к у від н и т о к і н а к 
р у ч у є н а неї ш н у р і в к у з ч е р е в и к а . А з а к л і т ь йо
м у п р а в и т ь п р и ч е п л е н е н а ш н у р і в ц і ц и н к о в е 
г о р н я . 

К о л и м о д е л ь ш а х т и в ж е в и к і н ч е н а , в ін к и д а є 
у г о р н я т р о х и д р і б н и х к а м і н ц і в , к р у т и т ь ш п у л ь к у , 
і н а в а н т а ж е н а к л і т ь і з с к р и п о м п і д і й м а є т ь с я вго 
ру . А я к к а м і н ц і в и с и п л я т ь с я , то г о р н я с т р і м г о л о в 
с п у с к а є т ь с я у к р и н и ц ю стовбура . З н о в Ш а х т а р 
ч у к в а н т а ж и т ь к л і т ь к а м і н ц я м и і, м у г и к а ю ч и , 
к р у т и т ь ш п у л ь к у . 

І тоді д о н ь о г о д о л і т а є д з в і н к и й г о л о с : 

Шахтар в шахту опускався, 
З ясним сонцем він прощався: 
— Прощай, сонце, прощай, світе, 
Чи побачимось, чи ні? 

Ц е співає Ю р к о в а р о в е с н и ц я і його с е р д е ч н а 
п р и я т е л ь к а Л ю б а . В о н а ж и в е по сусідству, а до-
м и к її батьк ів б і л я с а м о г о т е р и к о н у . Л ю б и н т а т о 
п р а ц ю є г л и б о к о в забої , в ідб ійним м о л о т к о м р у 
бає в у г і л л я . 

— Ш а х т а р ч у к у ! Х о д и д о м е н е г р а т и с я ! — 
к л и ч е Л ю б а . 

В. Крюкова 

— І д у ! — г у к а є Ю р к о . 
В і н з а л и ш а є свою ш а х т у і б і ж и т ь н а в у л и ц ю . 

Б і л я Л ю б и н о г о д о м у ц в і т у т ь к у ч е р я в і а к а ц і ї . 
П і д н и м и сидить ч е р в о н о щ о к а д і в ч и н а і розстав 
л я є д о в к о л а о л и в ' я н и х вояк ів . 

— Ч и м ц е ти б а в и ш с я ? — п и т а є Ю р к о , п ідсту
п а ю ч и д о Л ю б и . 

— А-а-а , Ш а х т а р ч у к ! — п р и в і т л и в о говорить 
Л ю б а і п р и г л я д а є т ь с я до н ь о г о в есел о син іми 
очима . — Ц е я г р а ю в к а з к у „ С п л я ч а ц а р і в н а " . 
Мені м а м а р о з п о в і д а л а її. Б а ч и ш , оце ц а р і в н а 
спить у з а м к у , а її охороняє в ійсько , щ о б хороб
рий л и ц а р н е у к р а в . Т и б у д е ш л и ц а р е м , добре ? 

•— Д о б р е , — в і д р а з у п о г о д ж у є т ь с я Ю р к о . 
В і н р а д и й , сміється і р а п т о м р о з к и д а є вояк ів , 

в и к р а д а є „ с п л я ч у ц а р і в н у " і к и д а є т ь с я н а в т і к а 
ч а в у л и ц е ю . Н о г а м и збиває в ін к у р я в у , н а спині 
в нього н а д и м а є т ь с я від в і тру г о л у б а сорочка . 

І в ц ю м и т ь н а ш п и ч а с т о м у в е р х у т е р и к о н у 
п е р е к и д а є т ь с я з г у р к о т о м в а г о н ч и к , з нього ви
в а л ю є т ь с я к а м і н н я і к о с т р у б а т и м и б р и л а м и к о 
т и т ь с я вниз . 

Ю р к о в р а з , я к у к о п а н и й , з а с т и г а є н а місці , 
о з и р а є т ь с я і з ж а х о м бачить , я к п о в е р х н я тери
к о н у п о ч и н а є в о р у ш и т и с я і з с у в а т и с я . . . 

„ Т е р и к о н о б в а л ю є т ь с я ! " — п р о й м а є Ш а х т а р 
ч у к а с т р а ш н а д у м к а . П р и с к о р е н о з а б и л о с ь серце 
у г р у д я х . Н а ч о л і з а і с к р и л и с ь п е р л и н и поту . 

А в ц е й ч а с в е л и ч е з н і б р и л и к а м і н н я к о т я т ь 
с я в н и з і з с т р а ш н о ю с и л о ю н а с у в а ю т ь с я н а Л ю 
бин д ім . Ось-ось с к о т и т ь с я с т р а ш н а м а с а к а м і н 
н я і р о з в а л и т ь х а т и н у . 

Н а д т е р и к о н о м з д і й м а є т ь с я х м а р а к у р я в и . 
Л ю б а , ш и р о к о р о з к р и в ш и очі, стоїть п е р е л я к а 

на . П р о с т о н а неї к о т и т ь с я м а с а к а м і н н я . У ж и л а х 
Ю р к а х о л о н е к р о в . Щ о ж ц е ? Н е в ж е Л ю б а за 
р а з буде м е р т в а ? 

—• Т і к а й , Л ю б к о ! 
—• с к р и к н у в він не
самовито . 

К и д а є н а з е м л ю 
„ с п л я ч у ц а р і в н у " , 
п ідбігає до д івчини 
і р в у ч к о т я г н е з а со
бою. 

З а н и м и гуде , 
стогне, в г и н а є т ь с я 
з е м л я . Г е п а ю т ь ве
л и ч е з н і к а м е н ю к и , 
с т р и б а ю т ь одна че
р е з одну, ш в а р к о 
т я т ь і ось-ось д о ж е 
нуть , з а б ' ю т ь н а 
с м е р т ь . . . 



— Ш в и д ш е , ш в и д ш е ! — п і д г а н я є Ш а х т а р 
ч у к Л ю б у і сильно стискає їй р у к у . — Скор іш, 
с к о р і ш з а отой ц е м е н т о в и й стовп! Н у ж , ш в и д ш е ! 

І тут в р а з к а м і н н я т е р и к о н у с к а ж е н о н а в а 
л и л о с ь н а ст іни Л ю б и н о г о дому. В ін т я ж к о зід-
х н у в і з г у р к о т о м р о з в а л и в с я . П і д небо з р и н у л а 
х м а р а диму . В і н чорний , чорний , а ж очі р і ж е , 
з а б и в а є д у х . . . 

— Ой, м а м о ! . . — с к р и к у є Л ю б а , с п о т и к а є т ь с я 
і п а д а є . 

— Мовчи, с к о р і ш ! — сіпає її Ю р к о , х а п а є за 
р у к у і в о л о ч и т ь з а собою, а Л ю б а п л а ч е і т а к а 

— Н е п л а ч , — просить Ю р к о , а л е й сам в ін 
ось-ось р о з р и д а є т ь с я , х о ч т р и м а є т ь с я з а в з я т о , за 
к у с и в ш и сп ідню г^бу . 

І л е д в е встиг з а т я г н у т и Л ю б у з а стовп, я к у 
т у ж мить обабіч н и х ч о р н о ю л а в о ю п о н е с л а с ь 
к а м і н н а х у р т о в и н а . У п о в і т р я ш к е р е б е р т ь п о л е 
т і л и д о ш к и п а р к а н у і г і л к и з л а м а н о ї а к а ц і ї . 
В у л и ц я з а к р и л а с ь к л у б а м и к у р я в и . Л ю б а від 
с т р а х у д и к о з о й к н у л а . . . 

Д и м , дим, д и м . . . 
. . .А я к к а м і н н а х у р т о в и н а з а т и х л а і р о з в і я в 

ся п и л , до р у ї н р о з т р о щ е н о г о б у д и н о ч к а з к р и к о м 
п о б і г л и л ю д и . 

Ілюстрац ія М. Бутовича 

З л і з ж у ч о к - г о р б а ч о к 
Н а м а л е с е н ь к и й сучок . 

— Ой, я к високо о т у т ! 
Д а й т е ш в и д ш е п а р а ш у т ! . . 

— Т а чого т и т а к п о б л і д ? — 
З а с м і я в с я ж у к - с у с ї д . — 

Т и х і б а не м а є ш к р и л ? 
Ч и ж а л і є ш , м о ж е , с и л ? . . 

В р а з п о ч у в с я , н іби спів , 
Щ о с ь ж у ч о к с к а з а т ь хотів , 
Т а х и т н у в с ь — і . . . п о л е т і в . . . 

М. Щербак 

— Ой, Б о ж е , Б о ж е ! З а г и н у л и д і т и ! — г о л о 
с и л а Л ю б и н а м а м а . 

Т а тут н а її г о л о с і з - за цементового стовпа 
з ' я в и в с я Ш а х т а р ч у к , в е д у ч и з а р у к у з а п л а к а н у 
Л ю б у . Й о г о бл іде в ід п е р е л я к у о б л и ч ч я св ітилось 
г о р д о ю у с м і ш к о ю . 

— Д і т и ж и в і ! — к р и к н у в хтось , 
ї х о б с т у п и л и з в о р у ш е н і л ю д и . 

П О Я С Н Е Н Н Я : Донбас, або Донецький басейн — 
східня частина України н а д річкою Дінцем, багата н а ко
пальні вуг ілля . 

Ш а х т а — копальня, де видобувається вуг ілля . 
Терикон — гора каміння, що його вивозять на поверх

ню землі з шахти. 
Ж у ж і л ь — останки спаленого вуг ілля . 
Кл іть — з а л і з н а скриня. Кл іттю спускаються вниз 

шахтар і і п ідіймаються наверх, вивозять із шахти вагон
чики з вуг іллям тощо. 

На-гора — шахтарський вислів, що означає : наверх, 
угору. 

Стовбур — округлий отвір у глибину шахти. У ньому 
вниз і вгору ходить кліть. 

Зал і зний бльок — зал і зне колесо, з накрученою на 
ньому сталевою линвою, до якої причеплена кліть. 

Забій — місце, де шахтар відбійним молотком рубає 
вуг ілля . 

NOV 

КУРЧАТКА 
Ілюстрац ія М. Бутовича 

Б і г л и р а з собі к у р ч а т а 
У с а д о к ч е р е з р і в ч а к . 
З и р к ! повзе т а к и й т о в с т ю ч и й 
Т а г о д о в а н и й ч е р в я к . 

— О, ц е м і й ! — г у к н у л о п е р ш е — 
Н е ч іпайте , од ійд іть ! 
— Н і , ц е м і й ! — п и щ и т ь тут д р у г е — 
П р о к о в т н у й о г о я в м и т ь ! 

Т у т ус і в ж е с т у р б у в а л и с ь , 
Н а с т о в б у р ч и л и ч у б и , 
З а п и щ а л и , з а к р и ч а л и 
І н у д з ь о б а т и л о б и . 

С к у б л и с ь , с к у б л и с ь , с х а м е н у л и с ь , 
П о д и в и л и с ь . . . Д е ж ч е р в я к ? 
Ані сл іду , а н і д у х у . . . 
Щ о , к у р ч а т а ? Я к н а с м а к ? 

К. Переліска 



Х В О Р А М И Ш К А 
Ілюстрації А. Климка 

Якось мишка сіра 
Лапки промочила, 
Враз лягла у ліжко, 
Та й у сні спочила. 

Дуже, дуже хвора 
Мишка пробудилась, 
Встати з ліжка тяжко, 
Бідна засмутилась. 

Все ж по телефону 
Мишка задзвонила, 
Лікаря до себе 
Чемно запросила. 

І приїхав лікар 
У обідню пору, 
Увійшов до хатки: 
Кіт страшна потвора 

Став біля віконця, 
Очі розгорілись, 
А хвороба в мишки 
Зразу десь поділась! 

Скочила хутенько, 
Утекла із ліжка, 
В темний кут сховалась 
Боязлива мишка. 

Сили десь взялися, 
Мишка вже не хвора — 
Вилікував мишку 
Страх — не кіт-потвора! 

Ніна Хмара 

В Е Д М Е Д И К 
Сядь, ведмедику, й сиди 

Тихо у куточку, 
І нікуди не ходи, 

Не валяйсь в пісочку! 
Бач, замазав спину як! 

Чи тобі ж пристало, 
Щоб дурненьке цуценя 

Скрізь тебе тягало? 
Та ще й вушко, бачиш, пес 

Розірвав усеньке . . . 
І не соромно тобі? — 

Ти ж бо не маленький! 
К. Перелісна 



T H E M O N T H O F M A Y 

S a i n t Y u r i y 
Illustration by M. Levytsky 

The month of May for Ukrainians is a period 
of observance of religious holidays and commemo
rative exercises in memory of fallen heroes of Uk
raine. In the first place, May is the month of 
Blessed Virg in Mary and in all the Ukrainian 
Catholic churches special beautiful evening services 
are held each night. 

The 6th of May is the holiday of Saint Yur iy 
(St. George) , the patron saint of Ukrainian Kozaks 
of long ago, and of the Ukrainian Plastuns (scouts) 
of today. 

Saint Y u r i y ' s holiday was celebrated throughout 
Ukraine by all the peasants with great festivity. 
A special kind of bread called "korsh" was baked, 
and after the morning services all the people went 
in a procession to the fields where the new crops 
were growing. Af te r the priest blessed the fields the 
people rolled the "korsh" among the growing crops 
and then buried this "korsh" in the field. I t is a 
very old pre-christian custom. People believed that 
this "korsh" made the crops grow better. In the 

days of long ago Ukrainians believed in a pagan 
god "Korsh" who brought abundant harvest. 

The 23rd of May is one of the most t ragic dates 
for Ukrainians of today. On that day, in 1938, 
in Rotterdam in the Netherlands, the leader of the 
Ukrainian nationalists and underground freedom 
fighters, Eugene Konovaletz, was assassinated by 
a Russian-bolshevik agent. 

Twelve years earlier in 1926 on May 25th in 
Paris, France, one of the greatest Ukrainians of 
our times, Simon Pet lura was fatally shot by a 
communist. Simon Petlura was the commander-in-
chief of the Ukrainian A r m y and leader of the 
Ukrainian State in our struggle for independence 
after the first world war. 

Ukrainians throughout the world commemo
rate these tragic events. In the free world, we 
sponsor concerts and meetings. In Ukraine, only 
a quiet prayer is said. Many in Ukraine believe 
that Pet lura is not dead, but will return one day 
to lead the Ukrainian people to freedom. 

T H E B U N N Y R A B B I T S N E W C O A T 

It was the month of May and Mommy Rabbit 
made Bunny Rabbit a beautiful new coat. 

Hoppity - hoppity went Bunny Rabbit in his 
new coat about the woods. Over the snowdrops, 
under the bushes! But, oh woe! The beautiful new 
coat of little Bunny Rabbit was caught by a thorn 
and a big hole w a s made. 

"Oh me! Oh me!" cried Bunny Rabbit. "My 
beautiful new coat is torn. My mommy will beat 
me!" 

Just then Hedgehog came by, and seeing a 
little rabbit crying, said: 

"Don't cry, Bunny Rabbit, but hasten to Huge 
Bear, the tailor. He will mend your coat." 

Hoppity - hoppity went Bunny Rabbit to Huge 
Bear, the tailor. 

"Uncle Bear, Uncle Bear, could you mend my 
beautiful new coa t?" — said Bunny Rabbit in a 
timid voice. 

"Have you money to pay me for my w o r k ? " -
asked Huge Bear angrily. 

"I have none," - said Bunny Rabbit. 
"So, take your coat and be gone!" — shouted 

Huge Bear. 
Hoppity - hoppity went Bunny Rabbit till he 

came upon Wolf. 
"Good sir, good sir," — said Bunny Rabbit 

quietly — "could you mend my beautiful new coa t?" 



Illustration by W. Cymbal 

" H a v e y o u m o n e y ? " — g r o w l e d Wolf. 
" I h a v e n o n e ! " 
"So , t a k e y o u r c o a t a n d b e g o n e ! " 
Sadly a n d s lowly w e n t B u n n y R a b b i t on t i l l h e 

m e t A u n t i e F o x . 
" A u n t i e F o x , A u n t i e F o x , " — sa id B u n n y R a b 

b i t a s pol i te ly , a s poss ib le , — "cou ld y o u m e n d m y 
beau t i fu l n e w c o a t ? " 

" H a v e you m o n e y ? " — a s k e d A u n t i e F o x lazily. 
" I h a v e n o n e ! " 
"So , t a k e y o u r c o a t a n d be g o n e ! " 
A u n t i e F o x w a l k e d on, a n d B u n n y R a b b i t s a t 

d o w n a n d cr ied. 
T h e n G r o u n d h o g c a m e by, a n d a s h e w a s B u n n y 

R a b b i t ' s n e i g h b o r , B u n n y w i p e d h i s t e a r s , a n d 
s a i d : 

" P l e a s e , good n e i g h b o r , could y o u m e n d m y 
beau t i fu l n e w c o a t ? " 

" H a v e y o u m o n e y " — a s k e d G r o u n d h o g . 
" I h a v e n o n e ! " 
" W i t h o u t m o n e y i t c a n ' t be d o n e ! Only m o t h e r 

does e v e r y t h i n g w i t h o u t money , m y d e a r B u n n y ! 
So, d o n ' t c ry , b u t h u r r y h o m e . K e e p a w a y f r o m 
dogs , a n d be n o t a f r a i d of y o u r m o t h e r ! " 

So h o p p i t y - h o p p i t y w e n t B u n n y R a b b i t h o m e 
t o h i s m o t h e r . 

M o t h e r R a b b i t w a s w a i t i n g a n x i o u s l y for B u n n y 
R a b b i t on t h e d o o r s t e p . I t w a s g e t t i n g d a r k , a n d 
B u n n y R a b b i t w a s a w a y f r o m h o m e . 

" O h , h e r e y o u a r e ! " — cr i ed M o t h e r R a b b i t u p o n 
see ing B u n n y R a b b i t . " A n d w h e r e d id y o u t e a r 
y o u r beau t i fu l n e w c o a t ? " 

" O n a t h o r n , " — s a i d B u n n y w e e p i n g qu ie t ly . 
"So , so , " — s a i d M o t h e r R a b b i t t a k i n g u p a 

need le a n d t h r e a d . — " Y o u a l w a y s g ive m e s o m e 
e x t r a w o r k ! B u t d o n ' t c ry . E a t y o u r s u p p e r a n d g o 
t o bed. N e x t t i m e r e m e m b e r ! If y o u a r e in t r o u b l e 
come t o me , a n d d o n ' t r u n a b o u t t h e w o o d s ' t i l l 
d a r k ! " 

Based oa a poem by Mariyka Pidhirianka 
/ . S. 

H O W T O READ AND W R I T E IN UKRAINIAN 

B y I. K O R Y T S K Y 

Lesson IV 
I n t h i s l e s son y o u wil l l e a r n t h r e e n e w U k r a i n 

i a n l e t t e r s . T h e first t w o a r e c o n s o n a n t s - c ( s ) 
a n d z. T h e y a r e p r o n o u n c e d s i m i l a r l y t o co r r e 
sponding English sounds, for example : cellar, son, 
z e b r a . T h e y a r e even w r i t t e n s imi la r i ty . 

T h e t h i r d l e t t e r is a sof t s ign . I t i s n o t p r o 
n o u n c e d a t all . I t does n o t a p p e a r in t h e E n g l i s h 
l a n g u a g e . T h e sof t s i gn i s n e v e r cap i t a l i zed a n d 
n e v e r u s e d a t t h e b e g i n n i n g of a word . I t signifies 
t h a t t h e c o n s o n a n t be fo re i t is t o be p r o n o u n c e d 
softly. T h e pronunciat ion of such a soft consonant 
i s difficult. T h e b e s t w a y of l e a r n i n g h o w t o u s e 
it is to listen carefully to pronunciat ion of people 
w h o s p e a k U k r a i n i a n well . 

З з (zebra) C c (cellar) 

Ь ь (soft sign; it is not pronounced) 

Том З дому, а тато і мама до 
дому. 

—• Томе, куди т и ? 
— Д о Д і к а і Сема. Сем тут, а 

Д і к там, — з а домом. 
— Д е Сем? 

з — (гот з а — b e h i n d 

д о — t o о с ь — here 
к у д и — - w h e r e ( t o ) 

Assignment : 
1. R e a d t h e above sen tences . 
2. W r i t e t h e m d o w n i n y o u r n o t e book, u s i n g 

p r i n t e d a n d w r i t t e n l e t t e r s . 
3. P r a c t i c e t o p r o n o u n c e c o r r e c t l y t h e w o r d s 

w i t h t h e so f t s ign . 
4. Bu i ld n e w w o r d s a n d sen t ences , u s i n g t h e 

l e t t e r s y o u l e a r n e d a l r e a d y . 
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X. РОЗДІЛ: — ЗРАДА CHAPTER X: — TREASON 

Повінь село з а л л я л а — Богута 
на рятунок поспішає. 

H i g h w a t e r f looded the v i l lage — 
B o h u t a h a s t e n s to aid. 

Д е с ь с п а л а х н у л а п о ж е ж а — Б о 
г у т а могутньо дихнув , вогонь, мов 
свічку, задув . 

Somewheres a f ire burs t out — 
B o h u t a blew s trongly , put t ing out 
the fire as t h o u g h a candle. 

Л ю д и ліс р у б а л и — Б о г ута два-
три р а з и мечем махнув , всі дерева., 
мов траву, постинав. 

People were h e w i n g down the 
woods — B o h u t a s w u n g two, three 
t imes w i t h his sword, the trees , as 
t h o u g h grass , were m o w e d down. 

Х м а р а йде, нивам градобій несе 
— Б о г у т а противний вітер підіймає, 
чорну х м а р у завертає. 

A cloud f loa t s by, threa ten ing the 
f ields w i t h hail — B o h u t a raises a 
contrary wind, turning a w a y the 
black cloud. 

Із Звенигороду к н я ж е військо в 
пох ід виступає. 

F r o m Zvenyhorod, 
forces s tar t out on 
campaign. 

the royal 
a mi l i tary 

П о п е р е д у воєвода Боєслав, а біля 
нього боярин Сокіл, охоронець кня
ж и х скарбів. 

Leading is Voivode Boyes law, 
and a t his s ide boyar Sokil, guard 
of the royal treasures . 

( П р о д о в ж е н н я б у д е ) 
(To b e cont inued) 


